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All Creatures of Our God and King
CREATION AND PROVIDENCE
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_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Francis of Assisi, 1225; trans. composite
MUSIC: Geistliche Kirchengesäng, 1623, alt.; harm. Ralph Vaughan Williams, 1906

LASST UNS ERFREUEN
LM with alleluias

(this tune in a higher key, 327)

Sometimes called “The Canticle of the Sun,” this cosmic roll call allows human beings to give voice to all
creation. One of the earliest religious poems in the Italian language, it is made even more expansive by this
broad, repetitive melody with interspersed “Alleluias.”  
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CREATION AND PROVIDENCE

5   And you, most gentle sister death,
    waiting to hush our final breath:
    Alleluia! Alleluia!
    Since Christ our light has pierced your gloom,
    fair is the night that leads us home.
    Sing praises! Alleluia!
    Alleluia! Alleluia! Alleluia!

6   O sisters, brothers, take your part,
    and worship God with humble heart.
    Alleluia! Alleluia!
    All creatures, bless the Father, Son,
    and Holy Spirit, Three in One!
    Sing praises! Alleluia!
    Alleluia! Alleluia! Alleluia!
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